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Вот уже более шестидесяти лет в различных
городах страны и за рубежом на рекламных стен-
дах появляются три знакомые буквы: КИО. И как
бы мы ни убеждали себя, что чудес на свете нет,
все равно иллюзионный аттракцион Кио — это
одно из чудес, которыми так полон цирк.

У истоков аттракциона и цирковой династии
стоял выдающийся иллюзионист Эмиль Теодоро-
вич Кио. Сложным был его творческий путь. С
1921 года он выступал на эстраде и в цирке, а в

1932 году окончательно выбирает манеж. Если в

первые годы своей работы Эмиль Кио придавал
своим номерам восточный колорит, выступал под
маской индийского фанира, то впоследствии он
отказался от экзотического костюма и выходил
на манеж во фраке. В его репертуаре появились
и номера, несущие общественно-политическую те-

матику. После 1947 года Эмиль Кио перешел к
своеобразным ревю — целостным иллюзионным
представлениям. Эмиля Теодоровича Кио называ-

ли «загадкой XX века». В 1958 году он получил
высокое звание народного артиста РСФСР, а в

1961 году был награжден в Лондоне золотой ме-
далью Международной артистической ложи. В де-
кабре 1965 года Эмиля Теодоровича не стало. Но
вечером того же дня на трену Еышел старший
сын Эмиль Эмильевич Кио, а на следующий — и
младший, Игорь Кио. Сейчас иллюзионные ат„
тракционы Эмиля и Игоря Кио знакомы всем, кто

любит цирк.
Сегодня заслуженный артист РСФСР, заслужен-

• ный деятель искусств Грузинской ССР Игорь Кио
— гость «Волжской коммуны».

— В текущем году

исполнилось двадцать

пять лет с того дня, как

я вместе с отцом начал

работать в иллюзион-

ном аттракционе, хотя

на манеж впервые вы-

шел, когда мне было все-

го пять лет. Если учесть,

что в этом году мне ис-

полнилось сорок лет, то

это двойной юбилей.

Через два года испол-

няется десятилетие моей

самостоятельной про-

граммы — циркового

иллюзионного музы-

кально - хореографиче-

ского спектакля «Раз,

два, три...»

— Какими чертами,

на Ваш взгляд, должен

обладать артист иллю-

зионного жанра?

— Следуя традициям

отца и учителя Эмиля

Теодоровича Кио, я про-

должаю и развиваю идею

целостного иллюзион-

ного спектакля, где ар-

тист должен чувство-

вать четкий ритм, вести

работу непринужденно,

уметь держать тесный

контакт со зрительным

залом. Кроме того, ил-

люзионный аттракцион,

как один из жанров цир-

кового искусства, немыс-

лим без юмора. Не слу-

чайно .отец впервые

ввел в аттракцион кло-

унов. Работает клоун-

ская группа и в моей

программе. Неотъемле-

мой частью аттракциона

стал и хореографический

ансамбль «Волшебни-

цы».

—■ До сих пор суще-

ствуют скептики, стре-

мящиеся сохранить «чис-

тый» цирк. Вы же не

только ввели эстрадно-

хореографическую груп-

пу в свой аттракцион,

но и активно участву-

ете в телевизионной эст-

радно-цирковой переда-

че «Новогодний аттрак-

цион». Как родилась

эта передача?
— Три года назад

Центральное телевиде-

ние решило создать

фильм-концерт с участи-

ем нашего аттракциона.

Вместе с режиссерами

Евгением Гинсбургом и

Борисом Пугалиным мы

начали работу, которая

и привела к идее соз-

дания на базе цирка

большого эстрадно-цир-

кового спектакля, вести

который вместе со мной

была приглашена певи-

ца Алла Пугачева.

— Недавно в Москве

состоялась научно-прак-

тическая конференция

«Советский цирк в

2000 году», организо-

ванная Все союзным

объединением «Союз-

госцирк» и Всесоюзным

научно - исследователь-

ским институтом искус-

ствознания Министер-

ства культуры СССР, в

которой Вы приняли

участие. Каким же бу-

дет цирк?

— Всех нас волнует,

что в последние годы

мало появляется нова-

торских работ, намети-

лась диспропорция в

жанрах, многие цирко-

вые программы демон-

стрируют средние, а то

и просто слабые номера.

Это снижает интерес

зрителей к однообраз-

ным- безликим цирко-

вым программам.

Основой цирка всегда

был и останется трюк.

Сейчас этого оказалось

мало. Еще мой отец и

другие корифеи совет-

ского цирка начали ис-

кать выход в образном

решении действия.

Я убежден (и в своей

работе стремлюсь это

воплотить в жизнь), что

цирковое искусство тре-

бует обновления, введе-

ния в него элементов

эстрады и театрализации.

Будущее за представле-

ниями типа «Новогод-

него аттракциона».

— Вы участвовали во

многих зарубежных га-

стролях советского цир-

ка. Какие из них самые

памятные?

— Должен признать-

ся, что поначалу иллю-

зионному аттракциону

отца, а позднее и нам с

братом было трудно по-

пасть в зарубежную по-

ездку. Англичане, на-

пример, вообще скепти-

чески относятся к иллю"

знойному жанру. Фран-

цузские импресарио ре-

шительно возражали

против включения в

программу иллюзионис-

тов, ссылаясь на то, что

номеров этого жанра в

их цирках и варьете пол-

ным-полно и что фоку-

сами французов не уди-

вишь. Особенно трудно

было со странами Вос-

тока, где иллюзионный

жанр широко, развит.

Однако наш аттракци-

он прошел с огромным

успехом в США и Ка-

наде, во Франции и Анг-

лии, в Японии и Тур-

ции... Наиболее памят-

ными являются гастро-

ли в Бельгии, где в 1970

году я (первый и пока

единственный советский

иллюзионист) был удос-

тоен международной

премии «Оскар».


